Absalom fy Mab (1957) Cynan: troednodyn yn hanes y ddrama Gymraeg

Pe na bai ond am y ffaith mai yn y brifwyl honno y caed y ddrama gomisiwn gyntaf, saif Eisteddfod Genedlaethol Cymru Sir Fôn 1957 yn garreg filltir yn ei hanes. Arwydd o uchelgais i godi statws drama oedd sefydlu’r traddodiad newydd hwn sydd fyth oddi ar hynny wedi cyfoethogi canon y ddrama Gymraeg gyda gweithiau fel Brad (1958) a Cymru Fydd (1967) Saunders Lewis;  Pros Kairon (1966) Huw Lloyd Edwards; Y Ffin (1973), Y Tŵr (1978) a Panto (1986) Gwenlyn Parry; Yr Adduned (1979) John Gwilym Jones; Ffrwd Ceinwen (1999) William R. Lewis; Tair (1998) Meic Povey; a Lysh (2004) Aled Jones Williams. Daeth y datblygiad hwn o du’r brifwyl pan oedd y ddrama Gymraeg ar drothwy cyfnod newydd o broffesiynoli a gwladoli: o’r 1960au ymlaen, sefydlwyd Cwmni Theatr Cymru a chaed nawdd cynyddol gan Gyngor y Celfyddydau a arweiniodd at raglen o godi theatrau pwrpasol yn y 1970au fel Theatr y Werin, Theatr y Sherman, Theatr Ardudwy, Theatr Gwynedd a  Theatr Clwyd.[endnoteRef:1] Roedd uchelgais yr Eisteddfod Genedlaethol felly’n un amserol, ond fel yn achos pob newydd, roedd elfen o risg ynghlwm wrth ddatblygiad o’r fath, risg y gobeithid ei lleihau, fe ddyfelir, drwy gomisiynu Cynan i ysgrifennu’r ddrama.  [1:  Am drafodaeth ar y cyfnod hwn, gw. Roger Owen, ‘“Theatr Dewi”: Ymddiriedolaeth Theatr Dewi Sant a Phwyllgor Cymreig Cyngor Celfyddydau Prydain Fawr, 1959–67’, tt. 129–68, a Lyn T. Jones, ‘Datblygiad Theatr Genedlaethol i Gymru, 1964–82’, tt. 169–20, yn Hazel Walford Davies (gol.), Y Theatr Genedlaethol yng Nghymru (Caerdydd: Gwasg Prifysgol Cymru, 2007).] 

Ac yntau wedi ymsefydlu ar yr ynys er dechrau’r 1930au a’i fabwysiadu’n un o wŷr mawr Môn, roedd Cynan yn ddewis amlwg ar gyfer y fenter newydd. Bu’n ymwneud ers blynyddoedd â’r ddrama amatur ar lawr gwlad fel darlithydd, cynhyrchydd, cyfarwyddwr, beirniad, cyfieithydd dramâu a dramodydd gwreiddiol. Bu’n symbylydd cyson i godi safonau a gosod uchelgais newydd ac o’r herwydd, ei ddrama fydryddol un act ef, Rwsalca, a seiliwyd ar gyfieithiad T. Hudson-Williams o waith Rwsieg Pwshcin, oedd y ddrama Gymraeg a ddewiswyd ar gyfer cynhyrchiad agoriadol Theatr Fach Llangefni yn 1955.[endnoteRef:2] Dan arweiniad athrylithgar George Fisher, dyma ganolfan a oedd wrthi ar y pryd yn pennu llwybr newydd ar gyfer y theatr Gymreig,[endnoteRef:3] i gymaint graddau fel y byddai’n fuan wedyn yn cael ei disgrifio fel ‘Old Vic Cymru’.[endnoteRef:4] Rhwng 1950 a 1954 gwasanaethodd Cynan fel yr Archdderwydd mwyaf llwyddiannus erioed yn hanes yr Eisteddfod Genedlaethol ac fel Cofiadur yr Orsedd a Chyd-ysgrifennydd y Cyngor er canol y 1930au, bu’n gwbl ganolog i’r ymdrechion i foderneiddio’r brifwyl. Ym Mhen Llŷn yn y 1950au yr oedd Cynan, chwedl R. Gerallt Jones, ‘yn anterth ei nerth, yn ymgorfforiad cyhoeddus pwysfawr o statws y bardd mewn cymdeithas’.[endnoteRef:5] Er iddo ychwanegu’n rhybuddiol mai dyna’r ‘degawd olaf pryd yr oedd beirdd a phregethwyr yn parhau i fod yn arwyr i’r genedl Gymreig’,[endnoteRef:6] am y tro o leiaf, gellid tybio bod cael ffigwr mor llwyddiannus â Cynan ynglŷn â menter y ddrama gomisiwn yn gystal gwarant â dim o’i llwyddiant hithau. [2:  Gw. Dafydd Llewelyn, ‘Cysgodion Enciliedig: Theatr Fach Llangefni’, yn Hazel Walford Davies (gol.), Llwyfannau Lleol (Llandysul: Gwasg Gomer, 2000), t. 169.]  [3:  Gw. Ibid., tt. 163-92. Cyfeirir at ‘Gymreig’ gan mai polisi dwyieithog oedd un cychwynnol Theatr Fach, Llangefni, h.y. ymrwymodd i lwyfannu yr un nifer o gynyrchiadau yn y Gymraeg a’r Saesneg bob blwyddyn.]  [4:  ‘Y Theatr Fach sy’n mentro Arbrofi’, Y Cymro, 29 Awst 1957. Yn arwyddocaol, theatr rep yr Old Vic fyddai cartref cyntaf Theatr Genedlaethol Prydain Fawr a ffurfiwyd yn 1963.]  [5:  R. Gerallt Jones, ‘Naws Llenyddol y Pumdegau’, Seicoleg Cardota (Cyhoeddiadau Barddas, 1989), t. 89.]  [6:  Ibid.] 

Ar ôl bod wrthi’n ymlafnio am flynyddoedd o fewn cyfyngiadau llym y theatr amatur, mae’n siŵr fod y cynnig a gafodd Cynan ar y pryd fel cyflwyno siec wag i dlotyn. Adroddwyd yn y wasg fod y pwyllgor gwaith, oherwydd ‘prinder dramâu Cymraeg gwreiddiol da’, wedi gwneud ‘arbraw eon’ ac am y tro cyntaf erioed, wedi comisiynu drama i’w hactio yn ystod wythnos y brifwyl a Cynan wedi ei ddewis i’w hysgrifennu.[endnoteRef:7] Eglurwyd mai dau amod yn unig oedd yn y cytundeb cyfreithiol a arwyddwyd ar 17 Mai 1956 sef y byddai’r ddrama’n para rhyw ddwy awr a hanner ac y byddai yn llaw’r pwyllgor lleol erbyn dydd olaf Ionawr 1957. Fel arall, roedd perffaith ryddid i’r dramodydd dorri ei gwys ei hun. Trefnid dau berfformiad yn ystod wythnos yr Eisteddfod (er mai pum perfformiad a hysbysebwyd yn y diwedd, pedwar yn Neuadd y Dref rhwng y nos Lun a’r nos Iau ac un ar y nos Sadwrn yn neuadd Ysgol Gyfun Llangefni)[endnoteRef:8] a grant ariannol yr âi rhan ohono at gynhyrchu’r ddrama. Cwblhaodd Cynan ei ran ef o’r cytundeb dros ddau fis yn gynnar: ‘4.15pm Gorffen fy nrama “Absalom fy Mab”’ yw’r nodyn cryno ond buddugoliaethus yn ei ddydiadur poced ar 20 Tachwedd 1956,[endnoteRef:9] ac am 7.00 o’r gloch ar 30 Tachwedd, cyflwynodd gopi o’i ddrama i swyddogion yr Eisteddfod mewn cyfarfod yn Theatr Fach Llangefni a gofnodwyd ar ffurf ffotograff ohono yn y wasg yn trosglwyddo teipysgrif Absalom fy Mab.[endnoteRef:10] [7:  Toriad o bapur newydd ymhlith papurau Cynan, llsgr. 22575, Archifdy Prifysgol Bangor.]  [8:  Hysbyseb yn Daily Post, 24 Gorffennaf 1957.]  [9:  Dyddiadur 1957, Cyn/3 ymhlith Papurau Cynan a gatalogwyd yn 2017 gan Bethan Lloyd Dobson, Archifdy Prifysgol Bangor.]  [10:  Am gopi o’r llun, gw. Ifor Rees (gol.), Bro a Bywyd Syr Cynan Evans-Jones 1895–1970 (Cyngor Celfyddydau Cymru, 1982), t. 38.] 

Mae’n amlwg bod yr addewid prin o gynhyrchiad proffesiynol wedi cyffroi Cynan a rhyddhau ei ddychymyg. Cyfaill a chymydog iddo oedd Wilbert Lloyd Roberts (1926-96) y cyfansoddodd Cynan yn 1961 y delyneg soniarus ‘Teifi’ i ddathlu’r bartneriaeth bysgota rhyngddynt,[endnoteRef:11] a chafwyd ganddo ymhen blynyddoedd gip ar broses ysgrifennu’r ddrama. Disgrifir Cynan yn ymneilltuo yn haf 1956 i’r cwt haf o’i eiddo mewn cae uwchlaw Traeth Dinas rhwng Benllech a Moelfre, ac yno ‘[a]r y feranda bren yn blygeiniol bob dydd ysgrifennai ei ddrama Absalom fy Mab’.[endnoteRef:12]  Dychwelai’n achlysurol i’w gartref ym Mhenmaen, Porthaethwy ac mewn cwt pren arall a oedd ganddo yng ngwaelod yr ardd, gyda’i geriach pysgota o’i gwmpas, byddai’n darllen i Wilbert Lloyd Roberts ddarnau diweddaraf ei ddrama. [11:  Gw. Cynan, ‘Teifi (I’m cyfaill a’m cyd-bysgotwr, Wilbert Lloyd Roberts)’, Lleufer, 17/2 (Haf 1961), tt. 59–60; Cerddi Cynan (Lerpwl: Gwasg y Brython, 3ydd argraffiad, 1967), t. 185.]  [12:  Wilbert Lloyd Roberts, ‘Dyn Drama a Theatr ac Actio’, yn Ifor Rees (gol.), Dŵr o Ffynnon Felin Bach: Cyfrol i goffáu canmlwyddiant geni Cynan (Dinbych: Gwasg Gee, 1995), t. 84.] 

At Ail Lyfr Samuel yn yr Hen Destament y troes y bardd-bregethwr Cynan am ysbrydoliaeth, hanes llawn tyndra a thrasiedi am y brwydro rhwng y Brenin Dafydd ac Absalom ei fab. Dyma destun yr aeth llenorion ati i’w ailddyfeisio o’r blaen, e.e. yr awdur William Faulkner a theitl cyfeiriadol ei nofel Absalom, Absalom! yn 1938 a leolwyd cyn, yn ystod ac ar ôl Rhyfel Cartref America. Flwyddyn cyn drama Cynan, yr un pryd yn wir ag yr oedd ef ei hun yn cyfansoddi ei ddrama, profodd drama gyntaf Lionel Abel lwyddiant Off-Broadway yn Efrog Newydd. Serch hynny, dilynwyd trywydd gwahanol yn Absalom a ddisgrifir fel ‘A retelling of the famous Biblical story in present-day, existentialist terms. Reminiscent of the plays of Sartre and Camus, it infuses the traditional tale of King David and his son with new meaning.’[endnoteRef:13] Mwy traddodiadol a diogel, os amserol o hyd, oedd dewis Cynan. Roedd yn ddiogel am fod dyn yn dyfalu na fynnai godi cywilydd o unrhyw fath ar y swydd frenhinol a ddaliai fel darllenydd dramâu Cymraeg i’r Arglwydd Siambrlen sef sensor cynyrchiadau cyhoeddus.[endnoteRef:14] Wedi’r cyfan, ni fu Cynan bob tro’n ymgorfforiad o barchusrwydd a chofir mor ddadleuol oedd rhai o’i weithiau llenyddol cynnar: at ddiwedd y 1950au, roedd Iorwerth Peate yn dal i edliw iddo’r ffaith mai ar fesur y tri thriawd, h.y. nid un o bedwar mesur ar hugain Dafydd ab Edmwnd, y cyfansoddodd awdl cadair Pont-y-pŵl yn 1924,[endnoteRef:15] ac roedd yr emynydd Moelwyn mor wrthwynebus i’r ffaith mai o safbwynt chwaraewr rygbi y cyfansoddwyd pryddest goronog ‘Y Dyrfa’ yn 1931 fel y gwrthododd ymuno â’i gyd-feirniaid ar gyfer traddodi’r feirniadaeth ar lwyfan Eisteddfod Genedlaethol Bangor. Doedd dim mor destunol ddadleuol yn Absalom fy Mab ag Ar Ddu a Gwyn Huw Lloyd Edwards a wobrwyd ym mhrifwyl Aberdâr flwyddyn ynghynt ac a ymatebai i bwnc llosg apartheid yn ne Affrica, felly dyfelir mai testun rhyddhad i’r Cynan sefydliadol fyddai gallu tystio yn ei gais am drwydded i berfformio ei ddrama ei hun: ‘I certify that this play contains no exceptionable matter and can be recommended for licensing.’[endnoteRef:16] Ond er ei fod yn osgoi dadlau drwy ddewis deunydd ysgrythurol, roedd hwn hefyd yn ddewis amserol ar gyfer drama am fod Cynan yn paratoi difyrrwch ar gyfer ei gyd-Gymry a ymdebygai i’r math o ffilmiau epig beiblaidd a chrefyddol a oedd mewn bri yn Hollywood ar hyd y 1950au, e.e. Samson and Delilah (1949), Quo Vadis (1951), David and Bathsheba (1951), The Robe (1953) gyda Richard Burton, The Ten Commandments (1956), a Ben-Hur (1959) gyda’r Cymro Huw Griffith a’i chyllideb ddiarhebol o fawr.  [13:  Gwybodaeth ar wefan http://www.samuelfrench.com/p/1065/absalom; cyrchwyd 19 Ebrill 2017.]  [14:  Gw. Gerwyn Wiliams, ‘Bu Cynan Yma: Sensoriaeth a’r Ddrama Gymraeg, 1931-1968’, yn Tudur Hallam ac Angharad Price (goln), Ysgrifau Beirniadol XXXII (Gwasg Gee, 2013), tt. 11-79.]  [15:  Iorwerth Peate at David Thomas, 14 Hydref 1958, llsgr. 19210, Casgliad Cyffredinol, Archifdy Prifysgol Bangor: ‘Os gofyn am awdl a wnaed, dylasai’r beirniaid wobrwyo awdl, ac nid oedd gan Gynan hawl i ddisgwyl yr edrychid ar ei gerdd fel awdl.’]  [16:  Adroddiad dyddiedig 12 Gorffennaf 1957, LCP Corr. [Lord Chamberlain’s Correspondence], 1957/215, Y Llyfrgell Brydeinig, Llundain.] 

Roedd Absalom fy Mab yn ddrama fawreddog a mawr, un operatig ei sgôp. Roedd hi’n fawreddog fel drama lwyfan am fod Cynan wedi ei hysgrifennu fel drama fydryddol. Ond roedd hi hefyd yn fawr o safbwynt nifer y cast: cynhwysai 12 o gymeriadau yn ogystal â ‘[ch]aethferched y Frenhines a Gordderchau’r Brenin’ y cyfeirir at ddeg ohonynt mewn un man. Arwyddai ffrwyth dychymyg sinematig a spectacle i’w chynulleidfa. ‘I wneud cyfiawnder â’r ddrama hon,’ meddai un adolygydd ar y pryd, ‘bydd yn ofynnol i’r cynhyrchydd gael llwyfan y London Palladium!’.[endnoteRef:17] Anodd gan hynny yw cytuno gyda geiriau un o’r ‘tri arbenigwr’ a ddyfynnir ar siaced lwch y ddrama gyhoeddedig sef Llywydd Llys yr Eisteddfod, T. H. Parry-Williams, a fynnai fod yr ‘elfen ddramatig wedi ei thrafod [...] yn artistig o gynnil’ yn y ddrama. Oherwydd yn ogystal â’i mydryddiaeth gyfoethog, ni allodd Cynan faddau i’r potensial gweledol a drodd y ddrama’n basiant lliwgar yn ei ddychymyg. [17:  Dyfynnwyd y sylw yn Eric Wynne Roberts, ‘Yr Actor a’r Cynhyrchydd’, Rhifyn Coffa Cynan, Llwyfan, 5 (d.d.), 22.] 

Cyhoeddwyd y gwaith yng Ngorffennaf 1957, mewn da bryd ar gyfer y perfformiad cyhoeddus cyntaf ohoni yn Neuadd y Dref, Llangefni yn ystod prifwyl mis Awst. O’i darllen heddiw, rhwng gormes, grym, serch, cariad, twyll, cynllwyn, dichell, dial, trais, hunanladdiad, rhyfel, goruchafiaeth, cymod ... bron nad yw pen dyn yn troi o sylweddoli bod ynddi hen ddigon o gynhwysion i gynnal cyfres deledu gyfoes, Shakespeareaidd ei chyraeddiadau fel The Borgias neu House of Cards. O sianelu’r holl gynhwysion hynny i un ddrama, hyd yn oed un deiract a barai am oddeutu dwy awr a hanner, dyw ei ffocws ddim yn glir. Nid nad awgrymir canolbwynt thematig iddi gan eiriau’r Henadur Hŵsai wrth Absalom:

				Dwys
A dyrys ydyw problem tad a mab
Ym mhob cenhedlaeth; – y gwrthdaro anorfod;
A’r naill yn caru’r llall yn nwfn y galon
Oni bai falchder (AFM, t. 74)

A bwriad Cynan o leiaf oedd ‘[d]angos adwaith Dafydd pan gododd y genhedlaeth ifanc a’i syniadau mewn gwrthryfel yn erbyn yr hen, – fel y mae hi’n gwneud o hyd’.[endnoteRef:18] Yr un ‘broblem’ oesol ‘ddwys a dyrys’ a aeth â bryd Islwyn Ffowc Elis yn Cysgod y Cryman yn 1955 ac a hawliai sylw John Gwilym Jones, er mewn ffordd fwy sinistr, yn Y Tad a’r Mab yn 1959. Ond ynghanol llif y digwyddiadau a’r atyniadau gweledol – byddai John Ellis Williams yn cyfeirio’n edmygus at ‘[r]uthr’ y ddrama[endnoteRef:19] – mae Absalom fy Mab yn greadigaeth anodd ei rheoli. Gorlwythwyd y ddrama â throeon plot a chymeriadau, gormod o lawer i’w treulio, e.e. yn ail hanner yr act gyntaf yr ymddengys y Frenhines Bathseba, ond ni chlywir ddim rhagor ganddi ar ôl hynny tan iddi yngan tri gair yng ngolygfa glo y ddrama, a rhaid dibynnu ar ddarllen y cyfarwyddiadau llwyfan manwl ar dudalennau 26–7 (a rhagdybio’n ogystal, efallai, wybodaeth ei gynulleidfa o’r Beibl) er mwyn amgyffred cymhellion mam ystrywgar Solomon. [18:  Cynan, teipysgrif ‘Gwŷr Llên’, darllediad radio BBC, 23 Tachwedd 1960, llsgr. 22446, Archifdy Prifysgol Bangor.]  [19:  Llythyr at Cynan, 1 Ionawr 1957, llsgr. 22628, Archifdy Prifysgol Bangor.] 

Yn sicr, roedd yn y ddrama rannau gafaelgar fel yn Act 2: Golygfa 3 a’r prif weinidog, Ahitoffel, yn gorchymyn Absalom yn orfrwdfrydig i ladd ei dad. Dyma Absalom yn troi’r tu min:

’Wyt-ti’n fy mygwth? ’Wyt-ti’n codi’r cledd
Yn f’erbyn innau, fel yn erbyn Dafydd? (AFM, t. 72) 

Ar adegau felly, yn y ddeialog fanwl rhwng dau, daw’r ddrama’n fyw. Mae’r cyfarwyddiadau llwyfan yn fanwl ac yn benodol, e.e. y rhai ar ddechrau Act 2: Golygfa 2 sy’n disgrifio dawns a cherdd gan ddeg gordderch o flaen y Brenin Dafydd a’i westeion; ond yr un pryd, synhwyrir y problemau ymarferol a ddaeth i danseilio gweledigaeth artistig Cynan wrth i’r Eisteddfod ddynesu gan sylw fel hwn rhwng cromfachau sydd fel ôl-nodyn i’r cyfarwyddiadau llwyfan ar yr un dudalen:

(Dyma’r agoriad delfrydol, ond oni cheir digon o adnoddau yn y cwmni i gyflwyno’r ddawns uchod, fe ellid cyflwyno rhan o ysbryd y peth gan un ddawnswreg yn unig i ganlyn record addas o fiwsig Dwyreiniol.) (AFM, t. 55)

A’r ddrama wedi ei hargraffu ym mis Gorffennaf, tybed nad sylw a ychwanegwyd at y proflenni yn hwyr yn y dydd oedd un fel hwn, h.y. pan oedd y meini tramgwydd ar ffordd cynhyrchiad o’r ddrama yn amlhau? Bron na theimlir bod uchelgais Cynan, a borthwyd gan y comisiwn, yn drech nag ef: dyfynna Wilbert Lloyd Roberts sylw John Ellis Williams sef ‘Cynan yw’r unig un a edy’r argraff iddo orfod byw mewn gwlad rhy fechan iddo ysgwyd ei adenydd ynddi’,[endnoteRef:20] ac yn sicr mae dyn yn ymdeimlo â’i rwystredigaeth a’r cyferbyniad rhwng ysblander ac uchelgais y cynhyrchiad ‘delfrydol’ a ddychmygodd Cynan a’r cyfaddawd y byddid yn ei lwyfannu yn y diwedd. [20:  Roberts, ‘Dyn Drama a Theatr ac Actio’, t. 84.] 

Ond cyn cyhoeddi’r ddrama ym mis Gorffennaf a’i pherfformio fis Awst, bu drama lawn gwrthdaro yn datblygu ers misoedd tu ôl i’r llenni. 
Ac yntau ar y pryd yn gynulleidfa undyn i ddarlleniadau Cynan o’i ddrama newydd, ‘eisiau ymateb, a barn, oedd o’ meddai Wilbert Lloyd Roberts: ‘Yn ei lais cyfoethog a’i ynganu eglur roedd y cymeriadau’n drawiadol a’r stori’n gafael. Awgrymais yn gynnil y gallai’r ddrama fod yn rhy fawr i lwyfannau cyfyng, a thu hwnt i allu cwmnïau amatur, a bod ’na rai pethau y dylid eu hailystyried efallai yn y ddeialog fydryddol.’[endnoteRef:21] Ond ac yntau’n meddu ar y fath hunanhyder a phenderfyniad, tybed nad oedd awgrymiadau Wilbert Lloyd Roberts yn rhy ‘gynnil’ i Cynan eu clywed? Wedi’r cyfan, a’r naill yn 62 yn 1957 a’r llall yn 31, roedd Cynan ddwywaith oed Wilbert Lloyd Roberts a’r berthynas rhyngddynt felly, byddid yn tybio, yn nes at un barchus rhwng tad a mab, h.y. perthynas anghyfartal yn yr ystyr mai’r gyda’r hynaf yr oedd y llaw uchaf o’i mewn. Er i Cynan gyfeirio’n obeithiol at ‘bob ymholiad ynghylch hawl chwarae’r ddrama’ yn y rhagair i’r argraffiad ohoni,[endnoteRef:22] efallai hefyd nad oedd y rhybudd ymarferol ynghylch yr her i gwmnïau amatur yn swnio’n berthnasol gan mai’r bwriad pan ddarllenai Wilbert Lloyd Roberts hi oedd i gwmni proffesiynol gynhyrchu’r ddrama.  [21:  Ibid., t. 85.]  [22:  ‘Rhagair’, Absalom fy Mab (Lerpwl: Gwasg y Brython, 1957), t. [7].] 

Un arall y troes Cynan ato am farn oedd y dramodydd cynhyrchiol John Ellis Williams (1901–75), cyfaill nes at ei oedran ei hun – chwe blynedd a’u gwahanai – ac fe’i hatebodd mewn llythyr gwerthfawrogol yn Ionawr 1957. Wrth ei goffáu yn 1970, canmol parodrwydd Cynan i dderbyn beirniadaeth ar ei waith ei hun a wnaeth John Ellis Williams: ‘Llenwais lond copi-bwc o awgrymiadau, a’i yrru gyda’r ddrama i Gynan. Gwyddwn yn iawn, pe gwnawn hyn â naw o bob deg o awduron, y digient wrthyf am byth.’[endnoteRef:23] Ond sut bynnag yr ystyriai John Ellis Williams ei ran ei hun, beirniad caredig iawn ydoedd. Ac fel y gwelir yn y man, efallai nad dyma’r math o ymateb dros ben llestri a wnâi fwyaf o gymwynas â Cynan yn y pen draw, er cymaint yr hoffai yntau gael ei ganmol a’i fod hefyd wedi arfer â hynny: [23:  John Ellis Willliams, ‘Y Ddau Gynan’, Llwyfan (Rhifyn Coffa Cynan), 5 (d.d.), 19.] 


mi ddarllenais dy ddrama ar un eisteddiad, am y rheswm syml ei bod yn “gafael” yn rhy dynn i’w gollwng. ‘Llongyfarchiadau! Y mae’n darllen yn wirioneddol dda, ac mi dyngaf lw y bydd yn actio yn well na hynny hyd yn oed. Mae “mynd” (ie, rhuthr) ynddi [...] Y mae’r stori yn gofyn am ddrama llawn cyffro a chynnwrf, ac yr wyt wedi llwyddo i ’sgwennu un a ddylai “ruthro” cynulleidfa gyda hi. Mae’r gymeriadaeth yn bendant, saernïaeth y ddrama yn rymus, y fydryddiaeth yn iaith llwyfan (“Mi fedra’ i ddallt a mwynhau drama farddonol fel hon,” ebe’r wraig: ’roeddym ein dau yn ei darllen), ac y mae beth wmbreth ynddi o gyffyrddiadau bychain celfydd sy’n apelio at ddramaydd a chynhyrchydd fel ei gilydd. Y fath wahaniaeth sydd rhwng “ymarferoldeb” drama fel hon â gwaith Saunders Lewis!

Llongyfarchiadau eto: dyma dy gampwaith – hyd yn hyn.[endnoteRef:24] [24:  Llsgr. 22628, Archifdy Prifysgol Bangor.] 


Dweud mawr, yn sicr, ond o ystyried yn unig yr her o safbwynt setiau, propiau, gwisgoedd a maint y cast, mae’r cyfeiriad at ‘ymarferoldeb’ y ddrama hon o gymharu â dramâu Saunders Lewis hefyd yn ddweud annisgwyl os nad camarweiniol. Ei unig wir feirniadaeth oedd fod y sgript ‘yn rhy hir o gryn dipyn’, ond beirnidaeth ddiogel oedd honno gan mai eilio a wnâi sylw Cynan ei hun yn ei lythyr ato; awgrymodd amryw lefydd lle y gellid ei thorri a diolchodd Cynan iddo am hyn gan addo gweithredu ar sail ei awgrymiadau.[endnoteRef:25]  [25:  Ibid.] 

Canmol a rhybuddio’r un pryd a wnaeth pedwerydd darllenydd y trodd Cynan ato am ei farn: yn ôl yr actor adnabyddus Huw Griffith, ‘Fe ddylai hon brofi’n gaffaeliad mawr inni tuag at osod sylfeini’r Theatr Gymreig ar yr amodau y rhoddir iddi yr adnoddau cynhyrchu a chyflwyno a deilynga.’[endnoteRef:26] A dyna’r union bethau – ‘amodau cynhyrchu a chyflwyno’ y ddrama – a oedd ar fin dod yn asgwrn cynnen rhwng Cynan a swyddogion prifwyl Môn. Er gwaethaf cyngor clir Huw Griffith a Wilbert Lloyd Roberts cyn hynny nad drama ar gyfer criw amatur, prin ei adnoddau mo Absalom fy Mab, rhoed yr holl fenter yn y fantol gan lythyr a anfonwyd ar 17 Mai 1957. A dau fis a hanner i fynd tan y brifwyl, anfonodd T. Hywel Thomas, Ysgrifennydd Cyffredinol yr Eisteddfod, lythyr diamwys a siort at Cynan: ‘Oherwydd y costau uchel o lwyfannu y ddrama gomisiwn gyda Chwmni o’r De a Mr Raymond Edwards yn gynhyrchydd, bu raid i’r Pwyllgor ail-ysytyried y mater, a phenderfynwyd ymddiried y gwaith i Mr Dewi Llwyd Jones gyda Chwmni o’r Gogledd.’[endnoteRef:27] Ni ellir ond dychmygu pa drafodaethau a gaed yn ystod y chwe mis a hanner a aeth heibio rhwng cyflwyno’r deipysgrif wreiddiol ddiwedd Tachwedd 1956 ac anfon yr wltimatwm hwn o lythyr ganol Mai 1957 a pha ymdrechion a fu i gymodi a chyfaddawdu. Ond nid un i ildio tir mewn dadl ar chwarae bach mo Cynan, ac mewn materion eisteddfodol, fel y mater hwn, roedd wedi hen arfer â chael ei ffordd ei hun. Ac at hynny, onid oedd ei enw da fel llenor creadigol a ffigwr cyhoeddus ynghlwm wrth y cynhyrchiad hwn a hyrwyddwyd fel un proffesiynol arloesol? [26:  Dyfynnwyd y sylwadau ar siaced lwch Absalom fy Mab.]  [27:  Llsgr. 22684, Archifdy Prifysgol Bangor.] 

Daw’r dystiolaeth orau am yr holl ffraeo a oedd yn mynd ymlaen mewn llythyr a ymddangosodd mor ddiweddar â 2016 ymhlith papurau diweddar ŵyr Cynan, Robin ap Cynan. Er ei fod yn ddiddyddiad – dim ond at ‘Nos Iau’ y cyfeirir ar ei frig – dyfelir ei fod wedi ei yrru at Cynan tua mis Mai 1957, yn dilyn y penderfyniad i gefnu ar y bwriad o gynhyrchiad proffesiynol. Mae’r llythyr hefyd yn taflu goleuni ar y modd y gweithredai Cynan er mwyn cael y maen i’r wal a’r cefnogwyr a heliai o’i gwmpas a hynny, yn ôl yr awgrym, nid pob tro er lles y cymeriad dylanwadol a charistmataidd ei hun. Y Parch. Hugh Pierce Jones o’r Rheithordy, Tynygongl, Ynys Môn a anfonodd y llythyr at Cynan, a chan mor ddadlennol yw, fe’i dyfynnir yma yn ei gyfanrwydd: 

Annwyl Cynan,
Clywais fod Handel Morgan [ysgrifennydd Pwyllgor yr Orsedd] wedi galw i’ch gwel’d ar ôl cyfarfod o’r is-stiwardiaid y noson o’r blaen. Nid oes raid imi ddweud fod y math yma o ymddygiad ynddo ei hun yn un truenus ac yn torri yn lan ar draws rheolau pwyllgor. Rhwng Mr Morgan a’i gydwybod ar y mater hwn.
Ond fe garwn wneud un neu ddau o bethau yn glir o’m safbwynt i.
1. O’r dechrau un fe ymladdais i dros i Cynan gael y cyfle hwn i ysgrifennu y ddrama Gomisiwn. Boed hyny yn agored i feirniadaeth a’i peidio fe arhosaf wrth fy argyhoeddiad yn hyny o beth.
2. Dewi [Llwyd Jones] a fi a roddodd adroddiad o’r ddrama i’r Pwyllgor Drama. Teimlais beth siom (yn gam neu’n gynnwys) a dywedais hyny mewn pob gonestrwydd. Byddwn yn llai na dy pe byddwn wedi celu hyny yn arbennig yng ngwyneb 1. Ond nid oedd gennyf amheuaeth o gwbwl ynghylch dweud y dylid chwarae y ddrama hon. Dyna’r arweiniad a roddwyd i’r pwyllgor gennym ein dau.	Comment by Siwan Rosser: A yw hwn yn gywir?
3. [bookmark: _GoBack]Pan soniwyd am bedwar perfformiad (pump erbyn hyn) mynegais fy amheuaeth. Fy nadl i y pryd hyny oedd y dylai’r cystadlaethau fod i lawr yn Neuadd y Dref ac “Absalom” ac eraill yn Neuadd yr Ysgol. Dau berfformiad yno yr oeddwn i yn deimlo a fyddai orau. Fe weithiai allan yn rhywbeth tebyg yn ariannol hefyd. Yr wyf yn dal i dybio fod pum perfformiad yn ormod ond ceisio bod yn rhesymol yng ngylch cynulleidfa yw hyny.
4. Ymladdais i’r carn dros i gwmni’r De ei pherfformio. Ymladdais am chwaneg o arian dro ar ôl tro hyd yn oed pan yr oedd Dewi yn foddlon cydnabod ei fod wedi colli’r trac yn lân ar bethau. Cnewyllyn fy nadl oedd fod y gymeriadaeth mor glir a mawr fel mae dim ond actorion o’r safon hyny allai wneud y gwaith. Pleidleisiais hyd y diwedd yn erbyn Dewi hyd yn oed fel cynhyrchydd gan y gwyddwn mai cwmni o Fon a fyddai ganddo. Nid oeddwn yn meddwl fod hyny yn ddigon da. Wel methwyd yn lân ag osgoi hyny yn y diwedd. Ond nid o ddiffyg ymgais lew gennyf fi a Dewi.
5. Oherwydd hyn dyma fi yn y ddrama. Y mae’n dipyn o faich ar ben popeth arall. Yr unig reswm dros ymgymeryd a hyn o gwbwl yw fy mod yn awyddus am i’r ddrama gael ei llwyfanu ac os mai barn Dewi yw mai fi yw’r Dafydd i fod yna yr wyf yn derbyn ei farn er fy mod yn credu fod gennyf ddigon ar fy mhlât heb y cyfrifioldeb hwnnw. Dadleuais hyn i’r munud olaf – ond o dderbyn y baich fe wnaf fy ngorau!
6. Dyna’r cefndir i’r pwyllgor y noson o’r blaen. Yn awr rhai ffeithiau yn strêt.
7. Y noson o’r blaen y clywais gyntaf am werthu copïau yn y theatr. Ni wyddwn ddim am y sgwrs rhwng Dewi a Chynan y pryd hyny. Fy ymateb oedd dweud mai Hugh Evans [y cyhoeddwr] oedd y llyfrwerthwr ac ein bod yn newid holl batrwm gosod yn yr Eisteddfod trwy adael iddo osod siop yno heb dâl. Cefais wybodaeth wedyn am yr hyn oedd hyn yn olygu’n ariannol i chi. Fel pwynt o egwyddor yr oedd yn un perffaith deg a chaniatáu y ffeithiau a roddwyd. Oni fyddai hyn wedi ei osgoi yn llwyr pe byddai Cynan yn gweithredu drwy un o swyddogion y pwyllgor drama ac adrodd [Huw Pierce Jones ei hun neu Dewi Llwyd Jones] ac nid trwy ysgrifennydd pwyllgor yr Orsedd?

a. Gwrthodais y ddadl am “noddi llenyddiaeth” gan fy mod yn credu ei bod yn llawer rhy benagored. Nid yw peth fel yna ddim ond siarad llac sydd yn cymeryd yn ganiataol fod pawb arall yn ddi-hid. Mae 1-5 yn brotest yn erbyn hyny.
b. Yr oeddwn yn awyddus iawn i roddi cyfrifioldeb amseru’r gwerthu ar y dynion sydd wedi eu dewis fel “House Managers”. ’Rwy’n credu fod pwyllgor Môn wedi bod yn ffortunus yn cael staff llwyfan etc. sydd yn gweithio fel tim. Mae’r “House Managers” yn rhan bwysig ohonno. Un o’r pethau a ddywedwyd o’r dechrau oedd fod gofal y neuaddau yn gwbwl o dan eu rheolaeth hwy. Cytunodd y Pwyllgor Gwaith i adroddiad felly ac i’r gosodiad nad oedd dim person na chorff arall i gael unrhyw hawl. “Complete Control” oedd y gair. Nawr wedi rhai cyfarfodydd a myn’d drwy y rhaglen yn lled ofalus y gwnaed hyn. O bosibl ei fod yn eithafol. Ond ar hyn yr ydym yn gweithredu. Dadleuais innau os oedd gwerthu i fod ei fod o dan reolaeth y dynion hyn. Fy lle i oedd dadlau ei sefyllfa hwy. Nid yw labelau fel “anti-Cynan” a rhyw nonsens felly yn meddwl dim i mi. Yr oedd yr “House Managers” yn cytuno yn hyn o beth (er feallai eu bod am fyn’d ym mhellach na fi) ac ni fynnwn eu colli hwy ar hyn o bryd er gwerthu unrhyw ddrama. Dyma fi’n gosod fy nadl mor bendant a phosibl. Nid wyf yn credu fod Handel yn gwybod dim nac yn deall dim am y cefndir. A’i rhoi mewn ffordd arall oni bae am y rhain ni fyddai Dewi yn rhydd i ddechrau cynhyrchu hyd rhyw dridiau cyn yr Eisteddfod ac ni allwn i fod yn y ddrama o gwbl. Fel y mae pethau byddai Dewi felly yn dal i chwilio am actor arall. Mae rhyw slogan ffrwydriadol fel hyn yn gyrru dyn yn wallgo! Llwyfannu y ddrama a gofalu am y gynulleidfa a’r actorion yw ein busnes cyntaf ni. Yr wyf yn eithaf hapus ein bod yn gwneud y goreu dan yr amgylchiadau. Gallai Handel fod wedi gwneud dipyn mwy i helpu, os oedd yn awyddus i helpu, na rhedeg fel ci bach i ddweud ei fersiwn o o’r stori. Sut y gallai ac yn gwybod cyn lleied?


Wel dyna fi wedi gosod pethau mor glir ac y gallaf. A dyma fi’n cloi trwy ddweud rhywbeth yr ydwyf eisiau ei ddweud ers blynyddoedd. Nid ffrindiau gorau Cynan yw y rhai sydd byth a beundd yn llyfu ei law ac yn gwenieithu. Ei ffrindiau gorau yn y pendraw yw y rhai sydd yn barod i’w feirniadu. Cafodd ormod o’r cyntaf ac o’r herwydd aeth i amau cymhelliad pawb arall. Pan wel hyn fe ddatguddir rhywbeth o’i allu artistig nad yw hyd yn oed eto wedi ei ddatguddio. Cyfrifiaf fy hun yn ffrind. Os mai amod bod yn ffrind i artist yw bod yn ddyn llys yna ni allaf. Yn wir byddwn wedi camgymryd yr artist am rhywbeth cwbwl wahanol yn y proses. Pregethwrol iawn o bosibl! Maddeued fy hyfdra. Ond mae gennyf sail:
	“I ddofi proffwyd gwna fo’n gaplan llys”.
Cofion,

		Hugh[endnoteRef:28] [28:  Papurau Cynan, Cyn/26, Archifdy Prifysgol Bangor.] 


Yn garn i’w ddadl, dyfynnu a wnâi Hugh Pierce Jones ar ddiwedd ei lith linell o Absalom fy Mab ei hun![endnoteRef:29] Ond rhydd ei lythyr dewr o onest, yn enwedig o ran yr hyn a awgrymir yn fwy cyffredinol am Cynan a’i ddynion llys yn y pargaraff clo, awgrym cryf o’r awyrgylch cynhennus ac edliwgar yr oedd llwyfannu’r ddrama erbyn hynny’n ganolbwynt iddo. Awgryma hefyd yr ymrafael am rym a oedd yn mynd ymlaen.  [29:  Cynan, Absalom fy Mab, t. 15.] 

Ond roedd y sôn am yr anghydfod wedi mynd ar led, ac ar 17 Mai 1957 hefyd yr anfonodd Emyr Jones, Ysgrifennydd Cyffredinol Eisteddfod Genedlaethol Glyn Ebwy 1958, lythyr cydymdeimladol at Cynan:

Hen dro am y ddrama. Casglaf oddi wrth eich paragraff diwethaf eich bod braidd yn ddigalon. Nid wyf yn hoffi awgrymu dim i Bwyllgor Môn, ond tybed a feddyliodd rhywun yno am geisio cael cynorthwy gan Gyngor y Celfyddydau, a hwythau yn y fath stad ariannol. Dylent ysgrifennu ar unwaith, dybiwn i, oherwydd fel y gwyddoch nid yn aml y cwrdd y Pwyllgor Cenedlaethol. (Efallai y gellid paratoi taith iddi – ’does neb a wyr beth yw canlyniad rhyw sbardyn felly).[endnoteRef:30] [30:  Papurau Cynan, Cyn/26, Archifdy Prifysgol Bangor.] 


A wnaed cais am gymorth ariannol gan Gyngor y Celfyddydau sy’n gwestiwn, ond erbyn ail ddrama gomisiwn y brifwyl yng Nglyn Ebwy sef Brad Saunders Lewis, fe sicrhawyd nawdd o’r fath.[endnoteRef:31] Fel petai’n ymwybodol o’r trafferthion a gaed gyda dramâu comisiwn blaenorol, mae’n ddiddorol mai ‘ar yr amod mai cwmni proffesiynol a fyddai’n perfformio’r ddrama, gan awgrymu Cwmni Theatr Cymru’ y derbyniodd Saunders Lewis gomisiwn i ysgrifennu Cymru Fydd yn 1967.[endnoteRef:32] Cyfaill arall a anfonodd at Cynan, ar 8 Gorffennaf, oedd ei aelod seneddol, Cledwyn Hughes, a hynny ar bapur ysgrifennu Tŷ’r Cyffredin, i ddiolch am y cyfle a gafodd ef a Jean, ei wraig, i ddarllen y ddrama: ‘Yn wir, mae’n ardderchog, ac edrychwn ymlaen yn awr at y perfformiad. Petae wedi ei ’sgrifennu yn Saesneg, fe genid yr utgyrn o’r West End i Broadway.’[endnoteRef:33] Ac yna’n eironig gyda synnwyr trannoeth, o ystyried y rhwystrau ariannol a olygodd roi’r gorau i’r bwriad o gynhyrchiad proffesiynol o Absalom fy Mab: ‘Deallaf fod yr Eist bellach yn ddiogel, ac mae hynny’n gysur inni i gyd.’[endnoteRef:34]  [31:  Hazel Walford Davies, Saunders Lewis a Theatr Garthewin (Llandysul: Gwasg Gomer, 1995), t. 208: ‘y perfformiad cyntaf o Brad gan Gwmni Pwyllgor Cymreig Cyngor Celfyddydau Prydain Fawr’.]  [32:  Ioan Williams (gol.), Dramâu Saunders Lewis Y Casgliad Cyflawn Cyfrol II (Caerdydd: Gwasg Prifysgol Cymru, 2000), t. 543.]  [33:  Papurau Cynan, Cyn/26, Archifdy Prifysgol Bangor.]  [34:  Ibid.] 

A’r cloc yn tician, ansicr iawn o hyd oedd hynt y cynhyrchiad o Absalom fy Mab, ond mae sylwadau dau lygad-dyst yn crynhoi’r cof cyhoeddus amdano. Wilbert Lloyd Roberts biau’r disgrifiad cyntaf a Hywel Gwynfryn – aelod pymtheg oed o gast Absalom fy Mab – biau’r ail un:

[c]yflwynwyd hi gyntaf a hithau’n fellt a tharanau, a gwynt stormus yn sgrytian y ffenestri swnllyd. Cafodd y ddrama bob anfantais, a chafodd Cynan siom fawr. Sylw hanner cellweirus T. H. Parry-Williams wrth ddod o’r neuadd honno oedd fod nef a daear yn erbyn Cynan y noson honno.[endnoteRef:35] [35:  Roberts, ‘Dyn Drama a Theatr ac Actio’, t. 85.] 


Fe berfformiwyd y ddrama yn Neuadd y Dre, Llangefni ar noson wyllt o law, mellt a tharanau. Oedd, roedd hyn yn oed y duwiau yn ein herbyn. Aeth golau’r Neuadd allan ar ôl yr act gyntaf ac aeth Cynan allan ar ôl yr ail. Allan i’r nos, mae’n bur debyg, i alarnadu galarnad Dafydd ar ôl gweld ei ddrama yn cael ei darnio o flaen ei lygaid.[endnoteRef:36] [36:  Hywel Gwynfryn, Y Dyn ’i Hun (Caernarfon: Gwasg Gwynedd, 2004), t. 39.] 


Fel y dywedwyd, ar ysgwyddau Dewi Llwyd Jones – cadeirydd is-bwyllgor drama’r Eisteddfod a fu’n Drefnydd Drama Môn rhwng 1947 a 1952 ac wedi hynny’n athro Saesneg yn Ysgol Gyfun Caergybi[endnoteRef:37] – y syrthiodd y cyfrifoldeb, yn hwyr yn y dydd, o lwyfannu drama Cynan ac achub menter y ddrama gomisiwn gyntaf. Ar ôl yr holl ffraeo, tybed beth oedd natur y derbyniad cyhoeddus yn y diwedd? Digon gofalus oedd y sylw cychwynnol yn ystod wythnos yr Eisteddfod ei hun gyda’r Faner yn fwyaf cefnogol ei bwyslais. Caed mwy o eitem hyrwyddol nag o adolygiad cytbwys ar y fersiwn print o’r ddrama gan Promethiws a edrychai ymlaen at y perfformiad cyhoeddus ohoni yn rhifyn 8 Awst 1957 o’r papur newydd, h.y. dydd Iau yr Eisteddfod. Gan awgrymu’r parch a deimlid tuag at Cynan a’i statws ar y pryd, ymddangosodd llun ohono yn ei regalia archdderwyddol gynt yn yr un rhifyn a’i ddisgrifio fel ‘y bardd prysuraf o bawb yr wythnos hon – ac ers misoedd cyn agor yr ŵyl fawr. Ef yw awdur “Absalom, Fy Mab”, y ddrama fydryddol arbennig a lwyfennir amryw weithiau yn ystod yr eisteddfod’ ac at hynny, ef oedd awdur Pasiant Môn Mam Cymru, un o feirniaid y goron, Cofiadur yr Orsedd, a chyd-ysgrifennydd Llys yr Eisteddfod.[endnoteRef:38] Wrth iddo yntau adolygu’r fersiwn print o Absalom fy Mab ym mhapur enwadol Y Goleuad, canmolodd W.M. y ddrama: roedd ei chymeriadau i gyd ‘yn hynod o fyw’ ac yn ‘rhoddi deunydd gwych i’r awdur a chyfle rhagorol i actorion da’, ‘llwyddodd Cynan i gyfleu pob digwyddiad cyffrous yn ddeheuig dros ben. Y mae dawn ddramatig eithriadol ganddo [...].’[endnoteRef:39] Yn rhifyn yr wythnos ddilynol o’r Goleuad, cyfeiriwyd at Pasiant Môn Mam Cymru ‘o waith y gŵr athrylithgar Cynan’.[endnoteRef:40] Gan ddwyn i gof sylw Hugh Pierce Jones ynghylch dynion llys Cynan, dyfelir mai W.M. oedd yr Archdderwydd William Morris, un o gyfeillion Cynan y mae’n diolch iddo am ei waith yn cywiro proflenni Absalom fy Mab.[endnoteRef:41] [37:  Ceir mwy o fanylion amdano yn O. Arthur Williams, Hanes y Ddrama Gymraeg ym Môn 1930-1975 (Cyhoeddwyd gan yr awdur, 2008), tt. 281–9.]  [38:  ‘Y Bardd Prysur’, Baner ac Amserau Cymru, 8 Awst 1957.]  [39:  ‘Absalom fy Mab’, Y Goleuad, 14 Awst 1957.]  [40:  Y Goleuad, 21 Awst 1957.]  [41:  ‘Rhagair’, Absalom fy Mab, t. [7].] 

Mewn adolygiad o’r fersiwn llwyfan a ymddangosodd ar 7 Awst 1957 yn y Western Mail, h.y. dydd Mercher yr Eisteddfod, ‘Absalom divides drama lovers’ oedd pennawd William Goronwy. Mewn adolygiad cadarnhaol ei fyrdwn, rhagwelai’n gywir y byddai barn caredigion y ddrama am Absalom fy Mab wedi ei hollti ymhell ar ôl i’r Eisteddfod ddod i ben. Doedd dim dwywaith yn ei feddwl nad oedd Cynan wedi creu drama ac iddi bosibiliadau mawr, roedd cyfoeth i’r ddeialog a gynhwysai ddelweddaeth gwir fardd. ‘The emotional and occasionally melodramatic elaboration of the theme makes it something midway between a play and a pageant’ meddai – a dyna’r gair hwnnw, ‘pasiant’, yn dechrau codi wrth drafod y ddrama.[endnoteRef:42] ‘It has many moments of very good “theatre” with some well-written minor characters.’[endnoteRef:43] Ni chollai’r ddrama ddim o gael ei llwyfannu gyda set wedi ei chreu o lenni a’r propiau llwyfan a fwriedid wedi profi’n anaddas. Canmolai Hugh Pierce Jones fel Dafydd a’i berfformiad profiadol yn bwrw cysgod dros un Llewellyn Jones fel Absalom; canmolai hefyd Norman Owen Williams a Hywel (Gwynfryn) Evans. Un cwestiwn a godai’n gynnil oedd hwn: ‘One wonders if Cynan’s approach to this Biblical theme would not have been more effective in present-day style.’[endnoteRef:44] Er nad yw’n manylu ynghylch sut yn union i gyfoesi’r hanes beiblaidd, gellir cynnig ail-leoli’r gwaith yn y presennol a’i ysgrifennu ar ffurf drama ryddiaith yn hytrach na drama fydryddol ymhlith y posibiliadau. [42:  William Goronwy, ‘Absalom divides drama lovers’, Western Mail, 7 Awst 1957.]  [43:  Ibid.]  [44:  Ibid.] 

Erbyn wythnos ar ôl yr Eisteddfod daeth unrhyw ymatal cwrtais, boed hynny rhag niweidio’r Eisteddfod neu dramgwyddo’i hawdur, i ben wrth drafod Absalom fy Mab. Tynnu coes yn ysgafn a wnaeth Frank Price Jones yn ei golofn ‘Dyddiadur Daniel’ yn Y Faner wrth bwyso a mesur wythnos yr Eisteddfod: un o’r pethau a’i blinodd amdani oedd ‘Rhoi bwrdd card-bord i Meffiboseth a Solomon chwarae gwyddbwyll arno yn y ddrama “Absalom fy Mab”. Gellwch yn rhwydd ddychmygu Bathseba yn rhedeg allan i siop Wlwyrth i geisio rhywbeth i gadw’r hogiau yn ddistaw ar brynhawn gwlyb.’[endnoteRef:45] Difalais neu beidio, gellir dychmygu teimladau Cynan a’r cyfansoddiad creadigol y buddsoddodd gymaint ynddo bellach yn ddim ond testun sbort. Yn fwy difri, gofidiai’r awdur hefyd fod y ffraeo ynghylch amodau cynhyrchu’r ddrama wedi difetha rhywfaint ar awyrgylch yr Eisteddfod: ‘trueni yn wir ydoedd gadael i’r drwg deimladau rhwng awdur y ddrama a’i chynhyrchydd a’i gwmni, wenwyno diweddglo’r eisteddfod hapus a chartrefol hon’.[endnoteRef:46] Pwy bynnag a fu’n corddi’r dyfroedd, mae’n amlwg bod y ffraeo y tu ôl i’r llenni wedi dod yn destun trafod cyhoeddus, rhywbeth a allai wneud drwg i enw da Cynan. [45:  ‘Dyddiadur Daniel: Dyddiadur yr Wyl Fawr’, Baner ac Amserau Cymru, 15 Awst 1957.]  [46:  Ibid.] 

Ond rhifyn yr wythnos ar ôl y brifwyl o bapur wythnosol Môn ei hun – ac ynys fabwysiedig Cynan at hynny – sef Y Cloriannydd a gynhwysai’r feirniadaeth fwyaf diflewyn-ar-dafod ar Absalom fy Mab.[endnoteRef:47] Efallai na ddylai hynny fod yn syndod chwaith: fel yr awgryma sylwadau Frank Price Jones, roedd y ffraeo ynghylch y ddrama wedi troi’n destun siarad ac yn gyff gwawd, ac o gofio geiriau gonest Hugh Pierce Jones at Cynan cyn yr Eisteddfod, mae’n ddigon posib fod peth carfannu wedi bod yn y farn gyhoeddus ar yr ynys. Fel hyn y disgrifiwyd Absalom fy Mab ar dudalennau’r papur newydd: [47:  ‘Y Dramâu’, Y Cloriannydd, 14 Awst 1957.] 

 
cyfres o olygfeydd, lliwus-ddeniadol [...] yn dweud yr hen stori yn ddi-feth, ond heb fyw fel drama [...] Nid drama yw cyfres o “tableaux” waeth pa mor lliwus; nid drama yw dirwyn stori o enau a thrwy symudiadau nifer o bersonau ar lwyfan waeth pa mor gyffrous y dweud. Os am gyflwyno stori foel, yna pasiant yw’r cyfrwng mwyaf effeithiol ac yn wir o ddarllen y llawysgrif gyda’i chyfarwyddiadau llwyfan – nid gormod dweud bod yn agos i drydedd ran ohoni yn gyfarwyddiadau llwyfan – rhaid dod i’r casgliad mai pasiant sydd yma. Pasiant gwych yn hulio gwledd i’r llygad heb osod gormod treth ar y teimladau, yr ewyllys, na’r deall.[endnoteRef:48] [48:  Ibid.] 


Beirniadwyd hefyd rywfaint o safon yr actio: ‘Perygl mawr rhai o aelodau’r cwmni hwn oedd colli effeithiolrwydd a naturioldeb.’[endnoteRef:49] Yn sgil yr adolygiad hwn y cadarnhawyd y ddrama fel pasiant, disgrifiad ohoni a ategir gan sylw clodforus yr un rhifyn i gynhyrchiad ar lwyfan pafiliwn yr Eisteddfod ar y nos Fawrth. Fersiwn wedi ei gwtogi o Pasiant Môn Mam Cymru a luniwyd gyntaf ar gyfer Gŵyl Prydain yn 1951 oedd hwn: fe’i hysgrifennwyd a’i chynhyrchu gan Cynan. Cynhwysai’r cast 500 o ddisgyblion cynradd ac fe’i disgrifiwyd yn frwdfrydig gan adolygydd y Western Mail fel ‘pageant of song, dance and verse on the Eisteddfod stage that will be remembered as one of the highlights of the week’.[endnoteRef:50] O ychwanegu’r clod hwn i’w basiant at apêl esthetig seremoniaeth yr Orsedd y gofalai amdani, onid cadarnhau forte Cynan fel awdur llwyfan a wneir?  [49:  Ibid.]  [50:  Goronwy, ‘Absalom divides drama lovers’, Western Mail, 7 Awst 1957.] 

Boed arwyddocaol neu beidio, dau adolygiad a gadwyd ymhlith archif Cynan ei hun, y naill gan John Ellis Williams a’r llall gan Emyr Edwards. Mae’r siom yn amlwg yn y pennawd i sylwadau J. Ellis Williams, ‘Gresyn, Gresyn, Gresyn’.[endnoteRef:51] Ac yntau’n gyfaill i Cynan yr ymddiriedwyd i’w ofal lawysgrif wreiddiol y ddrama, bron nad yw’n gweithredu fel lladmerydd ar ei ran – neu fel dyn llys teyrngar, a defnyddio delweddaeth Hugh Pierce Jones – drwy awgrymu fersiwn yr awdur o’r anghydweld a fu’n gefndir i’r cynhyrchiad. Hon, meddai, oedd ‘campwaith dramodol Cynan [...] theatr yng ngwir ystyr y gair’.[endnoteRef:52] Eglura fod y pwyllgor lleol wedi comisynu Raymond Edwards, Prifathro’r Coleg Cerdd a Drama, Caerdydd i gynhyrchu’r ddrama ‘gyda chwmni o actorion proffesurol’: ‘Eithr rhyw ddeufis cyn yr Eisteddfod, pan dderbyniwyd amcangyfrif o’r gost, dychrynwyd y pwyllgor i’r fath fesur nes rhuthro ohonynt i dorri’r cytundeb â Raymond Edwards, a chwilio am gynhyrchydd lleol i lwyfannu’r ddrama gyda chwmni o actorion amatur.’[endnoteRef:53] Gresyna J. Ellis Williams at hyn gan nad drama ar gyfer cwmni lleol, prin ei adnoddau oedd Absalom fy Mab. Fel carreg ateb i Cynan fe ddyfelir, gwêl fai ar y pwyllgor lleol na fydden nhw wedi cadw at y bwriad gwreiddiol hyd yn oed pe costiai £300 neu £400 yn fwy na’r gyllideb wreiddiol. Beirniada hefyd y rhai a ‘gondemniodd y perfformiad cyntaf a gafwyd o’r ddrama’.[endnoteRef:54] Dewi Llwyd Jones a’i cynhyrchodd rhag gorfod dychwelyd yr arian tocynnau a dderbyniwyd o flaen llaw a chwmni lleol a’i hactiodd yn ddi-dâl. Dywedir bod rhai actorion profiadol wedi gwrthod actio ynddi, rhai eraill wedi tynnu’n ôl ar ôl addo, a’i bod hi wedi bod yn anodd hel cast ynghyd a dysgu’r ddrama o fewn tair wythnos. A rhai ohonynt yn ddibrofiad iawn, bu’r cwmni’n cyd-fyw mewn gwesty ym Mangor am yr wythnos olaf gan weithio hyd yr oriau mân. Trwy ryw amryfusedd, roedd rhannau o’r set yn rhy fawr i’w gosod ar lwyfan Neuadd y Dref, Llangefni a’r diwedd fu gorfod perfformio’r ddrama gyda set ‘nad oedd yn llawer o help i’r actio’.[endnoteRef:55] Ond er canmol Dewi Llwyd Jones am sefyll mor arwrol yn y bwlch, fe’i beirniada hefyd am newid cymaint ar y ddrama, yn enwedig y diweddglo. Un peth oedd tocio’r ddrama, ond roedd newid y diweddglo’n gyfystyr â ‘bradychu amcan yr awdur’: ‘Y mae wrth newid y diweddglo yn newid neges y ddrama. Ac i’m tyb i, nid oes gan y cynhyrchydd hawl i wneud hynny.’[endnoteRef:56] [51:  John Ellis Williams, ‘Dramau’r Wyl yn Llangefni: Gresyn, Gresyn, Gresyn’, toriad o bapur newydd ymhlith papurau Cynan, llsgr. 22575, Archifdy Prifysgol Bangor.]  [52:  Ibid.]  [53:  Ibid.]  [54:  Ibid.]  [55:  Ibid.]  [56:  Ibid.] 

Wedi paratoi hynny o gyd-destun i’w sylwadau, aeth John Ellis Williams rhagddo i ddatgelu ei fod wedi ei siomi ar yr ochr orau yn y perfformiad a ddisgrifia fel ‘hynod o dda’ dan yr amgylchiadau:

Y mae’n siŵr fod yr effeithiau (swn y ceffylau a'r dyrfa ac yn y blaen) yn ddifrifol o wael, bod rhai o’r actorion yn adrodd eu llinellau yn bur undonog, ac nad oedd eraill ohonynt yn gweddu i’r cymeriadau y ceisid eu portreadu ganddynt; ond a barnu’r perfformiad o safbwynt yr hyn a geir yn gyffredin gan gwmni lleol, yr oedd digon o rinweddau yn y perfformiad nos Sadwrn i gyfiawnhau cymeradwyaeth gynnes y gynulleidfa.[endnoteRef:57] [57:  Ibid.] 


Rhoddodd Hugh Pierce Jones fel y Brenin Dafydd ‘[b]ortread da’ ac roedd ‘llaw gelfydd tu ôl i’r cynhyrchu mewn llawer golygfa afaelgar’.[endnoteRef:58]  [58:  Ibid.] 

Adolygydd arall, mwy gwrthrychol ac annibynnol ei farn, efallai, y cadwodd Cynan gopi o’i sylwadau oedd Emyr Edwards, a gyfeiriodd at y diffyg castio llwyddiannus, y diffyg llefaru clir a’r ffaith fod rhai o’r actorion yn troi eu cefnau ar y gynulleidfa. ‘Dylid fod wedi darlunio moes a gwledda llys Dafydd,’ meddai, ‘nid trwy ddawnsio genethod hanner-noeth a dorrai ar urddas y ddrama, ond gyda arwydd o ddawnsiwr yn diflannu ar godiad y llenni i’r ail act, ac yna dilyn ar unwaith yn naturiol i ymgom llys.’[endnoteRef:59] Yn fwy na dim, credai fel J. Ellis Williams mai cam gwag oedd peidio ag anrhydeddu’r bwriad gwreiddiol a chael cynhyrchiad proffesiynol: ‘Dylid bod wedi glynu wrth y trefniant sylfaenol sef derbyn adnoddau Raymod Edwards, fel cynhyrchydd, [David] Tinker fel llwyfannydd, a chwmni dawnus o’r Deau i wneuthur cyfiawnder â hi.’[endnoteRef:60]  [59:  Emyr Edwards, ‘Dramau Eisteddfod Llangefni’, Baner ac Amserau Cymru, 22 Awst 1957.]  [60:  Ibid.] 

Ond nid dyna air olaf John Ellis Williams am y ddrama oherwydd ar ôl i’r storm dawelu, dychwelodd ati mewn adolygiad o’r fersiwn print yn Y Faner yn Nhachwedd 1957 a phrofi ei hun yn gyfaill triw i’w hawdur. Agorodd gan ganmol Cynan i’r cymylau: ‘Y peth cyntaf i’w ddweud am y ddrama hon yw ei bod yn waith artist, a hwnnw’n artist a saif ar ei ben ei hun. Ni wn am neb, yng Nghymru nac yn Lloegr, a allai gyfansoddi’r ddrama hon ond Cynan [...].’[endnoteRef:61] Ni cheid unrhyw fath o ‘amhwyster’ ym mynegiant y ddrama: ‘y mae’r arddull yn syml, y meddwl yn eglur, a’r teimlad yn gywir.’[endnoteRef:62] Clodfora hefyd ddawn delynegol Cynan a’r ffaith ei fod wedi cadw’n driw i’r ddawn honno yn y diweddglo nad yw’n galonrwygol nac wedi ei or-wneud, er bod Dafydd erbyn hynny wedi colli ei fab. Dyma’r diweddglo yr amheuai hawl Dewi Llwyd Jones i ymyrryd ag ef yng nghynhyrchiad Llangefni o’r ddrama: ‘Ni fedrai Cynan y bardd ymgodymu â diweddglo’r ddrama: ’r oedd y dinc delynegol yn rhy ysgafn i olygfa drom fel hon; ond gwelodd Cynan y dramaydd ei gyfle, a gwnaeth i fudandod y brenin siarad.’[endnoteRef:63] Ond ar ôl canmol y fath ymatal, braidd yn anghyson yw ei sylw wrth ganmol dewis Cynan o stori: ‘Stori yw hon sy’n gofyn am gynfas fawr, brws llydan, a digon o liw [...] Mewn melodrama a phasiantri y mae ei nerth fel dramaydd; arlunydd mewn olew ydyw, nid llungerfiwr mewn du a gwyn.’[endnoteRef:64] Fel ‘erthygl werthfawrogol ac anfeirniadol’ ar y ddrama y disgrifiwyd y sylwadau hyn gan R. Gerallt Jones,[endnoteRef:65] ond serch hynny, ynddi hi y daw John Ellis Williams agosaf at awgrymu nad oedd y ddrama’n llwyr daro deuddeg drwy godi cwestiwn ynghylch ei genre: ‘Y mae darllen y ddrama hon, deirgwaith a phedwargwaith bellach, wedi fy nghadarnhau yn y gred (a goleddais ers tro byd) mai’r ffilm yw priod faes Cynan; ’r wyf yn gwbl argyhoeddedig, pe ganesid ef yn Sais neu’n arbennig yn Americanwr, y buasai erbyn heddiw yn un o ŵyr mawr Hollywood. Ac y mae’r ddrama hon, i’m tyb i, yn fwy o ffilm hyd nag yw o ddrama: yng ngeiriau’r Sais, “it is a grand piece of theatre”.’[endnoteRef:66] [61:  John Ellis Williams, ‘Drama Fydryddol Cynan’, Baner ac Amserau Cymru, 28 Tachwedd 1957.]  [62:  Ibid.]  [63:  Ibid.]  [64:  Ibid.]  [65:  Jones,‘Naws Llenyddol y Pumdegau’, t. 91.]  [66:  Williams, ‘Drama Fydryddol Cynan’.] 

Mewn adolygiad gofalus o’r gyfrol yn y cylchgrawn Lleufer yn 1958, denodd y ddrama sylw un o ŵyr adnabyddus eraill y theatr sef yr actor Clifford Evans. Credai ef fod Absalom fy Mab ‘heb unrhyw amheuaeth [...] yn gyfraniad pwysig a gwerthfawr i’n llenyddiaeth ddramatig’, ond fel ‘gwaith i’r llwyfan’, nid oedd mor siŵr ohoni.[endnoteRef:67] Dadleuai fod rhai pethau’n digwydd yn ‘rhy rwydd yn y ddrama, a dichon y byddai’r dramodydd yn dymuno newid rhai digwyddiadau pe byddai wedi ei chynhyrchu ei hunan, neu weithio gyda hi ar lwyfan cyn ei chyhoeddi’.[endnoteRef:68] Yr awgrym diplomataidd yw y byddai wedi talu i Cynan oedi tan ar ôl y perfformiad ohoni cyn cyhoeddi’r ddrama. Mae’n rhyfedd ar ryw olwg na fentrodd John Ellis Williams gynghori Cynan ynghylch hun gan mai ‘gweld gwendidau crefft un o’i ddramâu ei hun mewn cynhyrchiad a’i cymhellodd i sefydlu ei gwmni drama ei hun fel y gellid diwygio ei ddramâu cyn eu cyhoeddi’.[endnoteRef:69] Wedi dweud hynny, dan bwysau’r argraffwasg, yr un drefn a ddilynwyd yn achos yr ail ddrama gomisiwn sef Brad Saunders Lewis flwyddyn yn ddiweddarach, cam ‘annoeth’ ym marn y dramodydd ei hun ar sail ei brofiad gyda Siwan y newidiodd ‘gryn dipyn’ arni ôl gweld perfformiad cyntaf Theatr Garthewin ohoni.[endnoteRef:70] Credai Clifford Evans fod Cynan ‘yn ansicr pwy oedd y prif gymeriadau, ac ni allai cynulleidfa roi’r sylw dyladwy i hanner dwsin o gymeriadau pwysig mewn drama fel hon’.[endnoteRef:71] Credai hefyd fod stori garu Abisâg ac Ahimâs yn ‘anghelfydd’ ac er mai mewn goleuni negyddol y gwna hynny, cyfeiria fel John Ellis Williams at ddylanwad y sinema ar Cynan y dramodydd: ‘Gwthiwyd stori garu (y “love interest” y mae Hollywood mor hoff ohono) i’r ddrama heb iddi fod yn rhan anhepgor o’r cynllun’.[endnoteRef:72] Fel John Ellis Williams, denwyd ei sylw yntau at ddiweddglo’r ddrama, ond beirniadol oedd ei bwyslais: ‘Maent rywfodd yn rhy hunan-wybodol, yn ymdrechu gormod at fod yn “theatraidd”.’[endnoteRef:73] Mae parch Clifford Evans at Cynan yn amlwg drwy’r adolygiad – efallai mai parchedig ofn fyddai’r disgrifiad cywiraf o’r ymateb a enynnai – a phwysleisia at ddiwedd ei adolygiad, bron yn ymddiheurol, mai ei farn bersonol ei hun a fynega. Ond gan adleisio’r hyn a ddywedodd yr actor bydenwog o Farian-glas, Ynys Môn, sef Huw Griffith, credai yntau fod deunydd drama o faintioli cenedlaethol yn Absalom fy Mab: [67:  ‘Absalom fy Mab’, Lleufer, xiv (1958), t. 7.]  [68:  Ibid, tt. 8–9.]  [69:  Brynley F. Roberts, ‘John Ellis Williams’, Y Bywgraffiadur Cymreig [Ar-lein]. Ar gael: http://yba.llgc.org.uk/cy/c6-WILL-ELL-1901.html, cyrchwyd 29 Mehefin 2017.]  [70:  Gw. Saunders Lewis, ‘Rhagair’, Brad (Llandybie: Llyfrau’r Dryw, 1958), t. 5.]  [71:  ‘Absalom fy Mab’, t. 8.]  [72:  Ibid.]  [73:  Ibid, t. 9.] 


Trueni nad oes lwyfan nac actorion yng Nghymru i wneud cyfiawnder â drama fel hon. Gyda phob parch i’r amaturiaid, nid drama iddynt hwy mohoni. Nid drama ar gyfer llwyfan bychan mohoni, ond drama i’w gweld ar lwyfan eang gyda thyrfa o actorion. Ei gweld felly yn ei lliw a’i phasiant ac ar raddfa fawr yw’r unig ffordd i’w gwerthfawrogi yn iawn. Chwaraedy cenedlaethol (ai breuddwyd ofer ydyw?) yw’r lle i Absalom fy Mab.[endnoteRef:74] [74:  Ibid.] 


Bu breuddwyd o’r fath – i sicrhau adeilad theatr cenedlaethol – ym meddwl Clifford Evans ei hun ers y 1930au, a byddai’n ffigwr canolog yn yr ymgyrch seithug i sefydlu Theatr Dewi rhwng 1959 a 1967.[endnoteRef:75] [75:  Gw. Owen, ‘“Theatr Dewi”: Ymddiriedolaeth Theatr Dewi Sant a Phwyllgor Cymreig Cyngor Celfyddydau Prydain Fawr, 1959–67’, tt. 129–68.] 

Os eir yn ôl i wythnos Eisteddfod Genedlaethol Llangefni, gwelir drwy adolygiad John Ellis Williams ymdrech i gysuro Cynan, ac at ei ddiwedd cyfeiria’n ganmoliaethus at Pasiant Môn Mam Cymru yn y pafiliwn a gynhyrchwyd gan Cynan. Canmolodd hefyd ‘[g]yflwyniad meistraidd’ gan Wilbert Lloyd Roberts o Llyfr y Siaced Fraith gan y Parch. Brifardd G. J. Roberts yn ogystal â chynhyrchiad o Merch yw Medwsa gan George Fisher yn Theatr Fach Llangefni: ‘Anaml iawn, iawn y gwelais berfformiad amatur a chymaint o sglein proffesiynol arno [...] batrwm o theatr [...] Angen pennaf y ddrama Gymraeg heddiw yw rhagor o arweinwyr fel Mr Fisher, rhagor o weithwyr selog fel aelodau Theatr Fach Llangefni, a rhagor o’r gwelediad a’r ynni a droes hen ysgubor yn gartref mor odidog i’r ddrama.’[endnoteRef:76] Rhwng y pedwar cynhyrchiad hyn yn unig, hawdd credu nad oedd adnoddau actio ar ôl ym Môn i gyflenwi anghenion Absalom fy Mab ar yr unfed awr ar ddeg. Merch yw Medwsa gan George Fisher oedd y ddrama fydryddol a ddaeth agosaf at ennill y goron genedlaethol flwyddyn ynghynt, ond er ei ganmoliaeth iddi yn 1957, ni roddodd John Ellis Williams fel un o’r tri beirniad sêl bendith ar ei theilyngdod yn 1956.[endnoteRef:77] Y perfformiadau o’r ddrama hon ar nosweithiau 7–10 Awst yr Eisteddfod a ddaeth â Theatr Fach, Llangefni i sylw cynulleidfa genedlaethol am y tro cyntaf. Un arall a wirionodd ar y cynhyrchiad hwnnw oedd Elen Roger Jones – chwaer Huw Griffith, wrth gwrs – a syrthiodd mewn cariad â’r Theatr Fach, yn ôl ei chofiannydd, Harri Parri, ar ôl ei hymweliad cyntaf â’r lle i weld Merch yw Medwsa nos Sadwrn, 10 Awst; bu’n aelod selog fyth wedyn, fel actores ac un o’r gynulleidfa.[endnoteRef:78] Ac er mai o fewn traddodiad y theatr amatur a weithredai, doedd dim yn amaturaidd am weledigaeth George Fisher: [76:  Williams, ‘Dramau’r Wyl yn Llangefni’.]  [77:  Er gwaetha’i adolygiad hael ar y cynhyrchiad, amheuai rai ar y pryd a fu John Ellis Williams yn y theatr o gwbl. Yn ôl yr actor J. O. Roberts, ‘Anfonwyd gwahoddiad, ynghyd â thocyn, i John Ellis Williams [ddod i weld y cynhyrchiad], ond ni fu’n bosibl iddo ddod!’ Dyfynnwyd yn Williams, Hanes y Ddrama Gymraeg ym Môn 1930–1975, t. 228. ]  [78:  Gw. Harri Parri, Elen Roger – Portread (Caernarfon: Gwasg Pantycelyn, 2000), t. 110.] 


Nid oedd George Fisher yn fodlon ar sefyllfa oedd rhy gyffredin o lawer yng Nghymru bryd hynny lle’r oedd drama yn ddim mwy na modd i ddenu cynulleidfa er mwyn codi arian at ryw achos da. I Fisher, unig werth ymhél â’r ddrama oedd ymdrechu’n gyson i berffeithio’r grefft o actio a llwyfannu. Nid llaw-forwyn i unrhyw achos da oedd y ddrama, ond celfyddyd i’w hymarfer a’i chaboli er ei mwyn ei hunan.[endnoteRef:79] [79:  Llewelyn Jones, Francis George Fisher: Bardd a Dramodwr (Pwyllgor Gwaith Eisteddfod Genedlaethol Cymru Ynys Môn, 1983), t. 15.] 


Yn ôl Bedwyr Lewis Jones, safai Merch yw Medwsa ‘ar ei ben ei hun ymhlith digwyddiadau amrywiol yr Ŵyl [...] y perfformiad gorau a welais i yn Gymraeg’.[endnoteRef:80]  [80:  ‘Llangefni a’r Ddrama’, Yr Arloeswr, 2 (Calan 1958), 45.] 


O ddarllen sylwadau o’r fath, mae dyn yn synhwyro mai cynhyrchiad y Theatr Fach ac nid un Neuadd y Dref oedd wedi dal dychymyg pobl ac arwyddo dyfodol i’r theatr Gymraeg.  Roedd y math o weledigaeth a goleddai George Fisher yn un y bu Cynan yn ei arddel flynyddoedd o’i flaen; yn wir, gellid dadlau bod yr holl waith diflino a gyflawnwyd ganddo ef mewn dosbarthiadau drama a chyda chwmnïau actio ar hyd a lled yr ynys ers dechrau’r 1930au wedi bod yn allweddol er sicrhau’r amodau priodol ar gyfer llwyddiant y Theatr Fach o’r 1950au ymlaen. Tra croesawai penodiad Dewi Llwyd Jones yn 1947 i swydd arloesol fel Trefnydd Drama Môn, er enghraifft, dyma’r sefyllfa heriol a ddarluniodd Cynan:

Ysytyriwn nad oes gennym eto ym Môn gymaint ag un neuadd gyhoeddus gyda llwyfan a thaclau llwyfan teilwng, dim un adeilad y gellid hyd yn oed yn ostyngedig ei alw yn theatr, dim un gweithdy na chanolfan na chlwb i garedigion y ddrama. Nid oes gennym eto Gwmni Sir, a’r aelodau’n barod i weithio ar ddrama heb fod yr elw ohoni’n myned at unrhw achos ond achos y ddrama ei hun.[endnoteRef:81] [81:  ‘Hynt y Ddrama ym Môn’, Môn, 1/2 (1949), 10.] 


Gwyddai Cynan yn union faint yr her, ond erbyn 1957, roedd ei faton wedi ei drosglwyddo i’r gŵr ieuengach er y byddai’r ddau, drwy eironi creulon, yn marw yn y diwedd o fewn dyddiau i’w gilydd.[endnoteRef:82] Ac yn hytrach na thyllu sylfeini ar gyfer theatr genedlaethol y dyfodol, fel yr awgrymodd Huw Griffith, bron na theimlai Absalom fy Mab fel crair anymarferol ac amherthnasol o’r gorffennol. [82:  Bu farw Cynan yn 74 oed ar 26 Ionawr 1970 a George Fisher yn 61 oed bedwar diwrnod yn ddiweddarach ar 30 Ionawr.] 

Wrth nesáu at y 1960au, efallai fod yr awgrym nad oedd hyd yn oed frand mor gryf â Cynan yn anffaeledig nac yn warant diamod bellach o lwyddiant yn awgrym o Gymru a oedd ar newid; cofir drachefn am sylw R. Gerallt Jones a oedd yn llygad-dyst ifanc i’r 1950au mai dyma’r ‘degawd olaf pryd yr oedd beirdd a phregethwyr yn parhau i fod yn arwyr i’r genedl Gymreig’.[endnoteRef:83] O ran Cynan ei hun, dair blynedd ar ôl methiant tra chyhoeddus ei ddrama – profiad a oedd yn rhwym o fod yn destun embaras personol iddo – daliai’n siomedig yn ôl tystiolaeth brawddeg a groeswyd allan o sgript radio a ddarlledodd yn 1960: ‘Fe lofruddiwyd Absalom ddwywaith – unwaith yn Fforest Effraim ac unwaith yn Eisteddfod Llangefni, a’r ddau dro fel ei gilydd o brinder adnoddau!’[endnoteRef:84] Ond hyd yn oed bryd hynny, a gwyntoedd ffasiwn wedi troi ac epigau Hollywood erbyn y 1960au yn methu’n fasnachol, credai o hyd yn y syniad o ddrama feiblaidd: ‘er gwybod brinned yw’r adnoddau yng Nghymru i wneud cyfiawnder â drama farddonol, hanesyddol [...] mi drown i at ddrama hanesyddol o’r Hen Destament eto, mi gredaf, gan fod storiau mawr y Beibl yn adlewyrchu trwy ddrych mewn dameg gymaint o’n problemau cyfoes ninnau’.[endnoteRef:85] Er nad oes unrhyw awgrym o hunanfeirniadaeth yn ymateb Cynan i fethiant Absalom fy Mab, gellir dirnad ei siom a’r ffaith na chafodd y ddrama gyfle iawn i’w phrofi ei hun yn artistig. A chyda synnwyr trannoeth, gellir hyd yn oed holi faint o sail oedd i’r rheswm na sicrhawyd cynhyrchiad proffesiynol o’r ddrama, sef prinder adnoddau ariannol.  [83:  Jones‘Naws Llenyddol y Pumdegau’ t. 89.]  [84:  Teipysgrif ‘Gwŷr Llên’, darllediad radio BBC, 23 Tachwedd 1960, llsgr. 22446, Archifdy Prifysgol Bangor.]  [85:  Ibid.] 

Does dim dwywaith nad oedd y pwysau ariannol, fel erioed, yn drwm ar y brifwyl – mater y byddai Cynan, fel un o brif ddynion yr Eisteddfod yn dra ymwybodol ohono – ac yn ei anerchiad fel llywydd y brifwyl o lwyfan y pafiliwn ddydd Iau, cyflwynodd Cledwyn Hughes gynllun ‘i ddatrys problem fawr yr Eisteddfod Genedlaethol yn y blynyddoedd diwethaf – y bwgan arian’.[endnoteRef:86] Ond eisoes yn ei lythyr at Cynan fis cyn yr Eisteddfod roedd wedi awgrymu bod prifwyl Llangefni yn ddiogel yn ariannol, ac yn ôl y fantolen derfynol, gwnaeth dros £10,000 o elw;[endnoteRef:87] cymharer hynny gyda’r £300-£400 yn ychwanegol yr amcangyfrifai John Ellis Williams y byddai ei hangen ei dalu i gwmni Raymond Edwards gynhyrchu’r ddrama. Gyda’r gweddill ariannol sefydlwyd cronfa fel yr eglurwyd yn rhifyn 1975 o’r cylchgrawn Môn: ‘Gwnaed elw sylweddol o Eisteddfod Genedlaethol 1957, a daeth hanner yr elw hwnnw yn eiddo i’r pwyllgor lleol.’[endnoteRef:88] Mor ddiweddar â phrifwyl Môn yn 2017 roeddid yn dal i dynnu ar y gronfa hon, e.e. i dalu £750 o wobr ariannol cystadleuaeth y Fedal Ryddiaith.[endnoteRef:89] Arwydd cymeradwy o godi statws y ddrama Gymraeg oedd y syniad o ddrama gomisiwn, ond os am gynhyrchiad proffesiynol, onid y wers i’w dysgu ar y pryd oedd fod rhaid wrth barodrwydd i dalu am hynny? Ymdeimlir yng ngeiriau clo Emyr Edwards i’w adolygiad o’r ddrama â’i gydymdeimlad â Cynan a’r awgrym ei fod wedi cael cam: ‘Nid oedd y perfformiad hwn yn un foddhaol fel gwaith safonnol yr eisteddfod.  Ein gobaith yw y caiff y ddrama hon y driniaeth fanwl, briodol gan gwmni yn y dyfodol agos.’[endnoteRef:90] Unwaith yn unig y digwyddodd hynny a bu’n rhaid i Cynan aros am bron ddeng mlynedd amdani. Ar 26 Rhagfyr 1966 fel rhan o ddathliadau Dydd San Steffan y BBC darlledwyd ar y radio gynhyrchiad Loraine Davies o’r ddrama. Cynan ei hun oedd yn actio rhan Dafydd, posibilrwydd a fu yng nghefn ei feddwl, efallai, o’r cychwyn cyntaf gan mai 62 yw’r oedran a nodir ar gyfer y cymeriad yn y ddrama sef union oedran yr awdur ei hun yn 1957. Cafodd o’r diwedd ei gast proffesiynol a gynhwysai Meredith Edwards, Gaynor Morgan Rees, Charles Williams, ynghyd â Huw Tudor, fel yn y cynhyrchiad gwreiddiol, yn actio cymeriad Solomon. Yn sicr, byddai cynhyrchiad radio wedi gweddu i ddrama mor eiriog ag Absalom fy Mab, ond golygodd darllediad un-dimensiwn felly aberthu’n llwyr holl sbloet y pasiant gweledol a ddychmygodd Cynan yn wreiddiol ar ei chyfer.  [86:  Y Cymro, 15 Awst 1957: ‘Llai na Ffyrling o Dreth a Gliriai Gostau’r Brifwyl[:] yr A.S. a “bwgan yr arian”’.]  [87:  £10, 097 oedd union swm yr elw. ‘Eisteddfod Genedlaethol Frenhinol Cymru 1957 – Sir Fôn. Cyfrif y Derbyniadau a’r Taliadau’, llsgr. WM 1922/5, Archifau Ynys Môn, Llangefni.]  [88:  ‘Cronfa Eisteddfod Genedlaethol Sir Fôn 1957’, Môn, iv/5 (Gaeaf 1975), 31.]  [89:  Gw. Rhaglen Eisteddfod Genedlaethol Ynys Môn 2017 (2017), t. 125.]  [90:  Edwards, ‘Dramau Eisteddfod Llangefni’.] 

Heblaw am yr adfywiad hwnnw yn 1966, fel testun trafodaeth feirniadol, bron nad aeth Absalom fy Mab yn angof am weddill oes Cynan ei hun. Hugh Price Jones, y Dafydd gwreiddiol a’r cyfaill diweniaith yn ôl ei ddisgrifiad ei hun, a ddychwelodd ati yn rhifyn coffa Cynan o Llwyfan yn 1970. Dyma a gredai ef a ystyriai Cynan ‘fel ei Magnum Opus’, adlais o ‘[g]ampwaith dramodol Cynan’ y cyfeiriodd John Ellis Williams ato ac awgrym drachefn o faint siom ei hawdur o gofio am amgylchiadau ei chynhyrchu gwreiddiol. Cadarnhau’r ddrama fel pasiant a wneir: 

O’i hail ddarllen mae’n weddol amlwg fod elfen pasiant yn gryfach yma na’r elfennau cwbwl ddramatig [...] Yr elfen basiantaidd yma gydag ymlyniad gor-selog i stori’r Beibl sy’n rhannol gyfrifol am yr anniddigrwydd sydd ynof i beth bynnag wrth ddarllen ei ddrama. Erys y cymeriadau yn gymeriadau ddoe a’r digwyddiadau yn bethau pell-pell yn ôl [...] ’roedd wedi ei gyflyru yn fwy nag a dybiai gan y darlithydd a drwythodd ei hun yn ei briod faes, a chan yr awydd cryf i weld yn nhermau Hollywood y “spectacular” y byddai’r pasiantwr ynddo yn ei weld fel cyfrwng priod i’r stori sydd ganddo i’w gosod o’n blaenau.[endnoteRef:91] [91:  Huw Pierce Jones, ‘Dwy Ddrama’, Llwyfan (Rhifyn Coffa Cynan), 5 (d.d.), t. 23.] 


A’i farn derfynol yw fod y ddrama wedi ymddangos yn rhy hwyr yn y dydd yn hanes y ddrama Gymraeg: ‘Mae bardd fel bardd ar ei ffordd allan o’r Theatr. Daeth tô o ddramodwyr newydd a chyflyrwyd ninnau i weld deunydd gweledigaeth Cynan mewn ffordd cwbwl wahanol.’[endnoteRef:92] Hynny yw, roedd dyddiau’r ddrama fydryddol wedi eu rhifo. [92:  Ibid. ] 

Absalom fy Mab oedd cyfraniad llenyddol gwreiddiol olaf Cynan – casgliad cyflawn o’i gerddi cyhoeddedig oedd Cerddi Cynan a gyhoeddodd gyntaf yn 1959. Gallai’r cefnogol gyflwyno achos o’i phlaid fel rhagredegydd i theatr epig: yn 1971, dan arweinyddiaeth ei gyfaill Wilbert Lloyd Roberts, caed gan Gwmni Theatr Cymru gynhyrchiad o Y Claf Diglefyd – cyfieithiad gan Bruce Griffiths o gomedi Molière – ac ynddo 25 aelod o’r cast a deithiodd am ddeg wythnos i theatrau yng Nghymru a Lerpwl.[endnoteRef:93] Ond efallai’n nes at y gwir fyddai ei disgrifio fel methiant ysblennydd na lwyddodd erioed i oresgyn y cynhyrchiad cyntaf alaethus o wael ohoni. Ar ôl yr holl edrych ymlaen a’r addo pethau mawr, troednodyn ydyw’n unig yn hanes y ddrama Gymraeg. Yn wir, yn ofer y chwilir mynegai Y Theatr Genedlaethol yng Nghymru Hazel Walford Davies neu Llenyddiaeth Gymraeg 1936-1972 (1975) Bobi Jones am hyd yn oed gyfeiriad ati;[endnoteRef:94] anodd hefyd ddod o hyd i ffotograff o’r cast neu’r cynhyrchiad, e.e. yn Codi’r Llen (1978) Hywel Teifi Edwards. Cyferbynner hynny gyda hynt Esther (1960), drama feiblaidd Saunders Lewis ddwy flynedd yn ddiweddarach, a adferwyd a’i hailddychmygu mor ddiweddar â 2006 mewn cynhyrchiad nodedig gan Daniel Evans a arwyddai ‘fod y Theatr Genedlaethol wedi dod i’w hoed’.[endnoteRef:95] Ond drama ryddiaith oedd Esther, ac efallai fel yr awgrymodd Hugh Pierce Jones ac er gwaethaf ei huchelgais fawr, fod Absalom fy Mab wedi dyddio cyn iddi erioed weld golau llwyfan Neuadd y Dref, Llangefni. A’i roi’n garedicach, cynrychioli diwedd cyfnod a wnâi oherwydd, fel y sylwodd Dafydd Glyn Jones mewn sylwadau a draddodwyd yn wreiddiol yn 1972, Absalom fy Mab, Merch yw Medwsa a Rhwng Dau, sef y ddrama fydryddol a enillodd i Dyfnallt Morgan goron prifwyl Llangefni, oedd y ‘dramâu mydryddol hir diwethaf yn Gymraeg’ hyd hynny, ac ni newidiodd y sefyllfa honno’n sylfaenol yn ystod y deugain a chwech o flynyddoedd a aeth heibio yn y cyfamser.[endnoteRef:96]  [93:  ‘Apêl Wilbert Lloyd Roberts’ [Ar-lein]. Ar gael: https://tocynnau.pontio.co.uk/Online/wilbert, cyrchwyd 13 Mai 2017. Gw. hefyd Gwenllian Tudur, ‘Molière[:] Y Claf Di-glefyd’, Llwyfan, 5, 33–4, a ‘Taith y Gwanwyn 1971’, Llwyfan, 6 (Gwanwyn 1971), tt. 20–3, lle y cyfeirir at 19 actor. Cyhoeddwyd cyfieithiad Bruce Griffiths o Y Claf Diglefyd yng nghyfres Gwasg Prifysgol Cymru, Y Ddrama yn Ewrop, yn 1972 ar ôl ei chomisiynu’n wreiddiol gan Theatr Fach, Llangefni yn 1969.]  [94:  Fe’i henwir wrth fynd heibio gan Elan Closs Stephens yn ‘Drama’, yn Meic Stephens (gol.), Y Celfyddydau yng Nghymru 1950–75 (Caerdydd: Cyngor Celfyddydau Cymru, 1979), t. 286.]  [95:  Eifion Lloyd Jones, ‘Cynhyrchiad Godidog’, adolygiad o gynhyrchiad Theatr Genedlaethol Cymru o Esther, Clwyd Theatr Cymru, 22 Ebrill 2006 [Ar-lein]. Ar gael: http://www.bbc.co.uk/cymru/adloniant/theatr/adolygiadau/esther-adol.shtml, cyrchwyd 6 Mai 2017. ]  [96:  ‘Y Ddrama Ryddiaith’, yn Geraint Bowen (gol.), Y Traddodiad Rhyddiaith yn yr Ugeinfed Ganrif (Llandysul: Gwasg Gomer, 1976), t. 220.] 
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